
!

3098mm (121'' 31/32)550mm
(21'' 21/32)

57
9m

m
(2

2'
' 5

1/
64

)

43
0m

m
(1

6'
' 5

9/
64

)

2984mm (117'' 31/64)
3/4'' F 188mm

(7'' 13/32)

40
0m

m
(1

5'
' 3

/4
)

3027mm (119'' 11/64)

12mm (15/32)

830 ou 750mm
(32'' 1/2 or 29'' 1/2)

DAIRYNOX 600

2498

1 DAIRYNOX 600 50 Vaches laitières - Dairy cows - Milchkühe

Pièces de rechange  /  Spare parts  /  Ersatzteile www.labuvette.com

ACCESSOIRES
ACCESSORIES

ZUBEHÖRE

A631
Kit robinetterie
Valve set
Schwimmersatz

Connexion à un autre DAIRYNOX 600 possible

Possible connection to another DAIRYNOX 600

Möglicher Anschluss an ein anderes DAIRYNOX 600

Vidange canalisable    tube PVC 100 min
Pipable drain               PVC pipe 100 min
Rohrleitungsablauf      PVC Rohr 100 min
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LA BUVETTE
®

Parc d'activites Ardennes Emeraude 
Rue Maurice Perin - CS 50749 Tournes
F-08013 CHARLEVILLE-MEZIERES Cedex
FRANCE
TEL : 03 24 52 37 20 - Int. : +33.324 523 723
S.A.V. : +33 (0)3 24 52 37 27
Internet : www.labuvette.com
e-mail : commercial@labuvette.com

-Utiliser obligatoirement les 4 pieds du kit D201
-It's compulsory to use the 4 feets of set D201
-Sie müssen die 4 Füssen aus dem Set D201 benutzen

- Ecrous collés en usine : ne pas manipuler
- Nuts Factory sealed : not handle
- Werseitig geklebte Muttern : Nicht manipulieren

- Rondelles plastiques
- Plastic washers
- Kunststoffscheiben

- Graisse silicone pour le montage
- Silicone grease required for installation
- Silikonfett zur Montage

D201
Kit de 4 pieds : Obligatoire
Set of 4 feets  : Compulsory 
Set von 4 Füssen : Obligatorisch
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12mm (15/32)3/4'' F 188mm
(7'' 13/32)

830 ou 750mm
(32'' 1/2 or 29'' 1/2)

GV 300 XL
2414

1 GV 300 XL 50 Vaches laitières - Dairy cows - Milchkühe
75 Vaches allaitantes - Cattle - Mutterkühe

Pièces de rechange  /  Spare parts  /  Ersatzteile

www.labuvette.com

ACCESSOIRES
ACCESSORIES

ZUBEHÖRE

Vidange canalisable    tube PVC 100 min
Pipable drain               PVC pipe 100 min
Rohrleitungsablauf      PVC Rohr 100 min

REGLAGE DU NIVEAU D'EAU
WATER LEVEL ADJUSTEMENT

WASSERSTANDSEINSTELLUNG

LA BUVETTE
®

Parc d'activites Ardennes Emeraude 
Rue Maurice Perin - CS 50749 Tournes
F-08013 CHARLEVILLE-MEZIERES Cedex
FRANCE
TEL : 03 24 52 37 20 - Int. : +33.324 523 723
S.A.V. : +33 (0)3 24 52 37 27
Internet : www.labuvette.com
e-mail : commercial@labuvette.com

-Utiliser obligatoirement les 4 pieds du kit D201
-It's compulsory to use the 4 feets of set D201
-Sie müssen die 4 Füssen aus dem Set D201 benutzen

- Ecrous collés en usine : ne pas manipuler
- Nuts Factory sealed : not handle
- Werseitig geklebte Muttern : Nicht manipulieren

- Rondelles plastiques
- Plastic washers
- Kunststoffscheiben

- Graisse silicone pour le montage
- Silicone grease required for installation
- Silikonfett zur Montage

A532
Thermostat à distance
Remote thermostat
Fernthermostat

A501  A504
Transformateur 230/24V - 100VA 400VA
Transformer 230/24V - 100VA 400VA
Transformator 230/24V - 100VA 400VA

D201
Kit de 4 pieds : Obligatoire
Set of 4 feets  : Compulsory
Set von 4 Füssen : Obligatorisch

A394
Kit  antigel 24V - 350W
Frost protection set 24V - 350W
Frostschutz-Set 24V - 350W

C162
Câble chauffant 24V/22W
Heating cable 24V/22W
Heizkabel 24V/22W

A615
Robinetterie basse pression
Low pressure float valve
Zusatz-Niederdruckventil

A395
Sonde chauffante 24V - 20W
Heating element 24V - 20W
Heizelement 24V - 20W
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